Romans 9:3
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- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For, For example, For instance.”  With this we have the first person singular imperfect deponent middle/passive indicative from the verb EUCHOMAI, which means “to pray, to wish.”


The voluntative imperfect (also called the desiderative or potential imperfect) expresses a present desire, wish, or disposition.  The imperfect rather than the present is used when there is a need to express the desire as politely and inoffensively as possible or when there is a certain amount of hesitation due to the fact that the desire is impractical or impossible.  Paul is using himself as an example of a wish that he knows is impossible to fulfill and doing it in a manner so as to not offend any of the Jews in the Roman congregation.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning; Paul producing the action.


The indicative mood is a potential indicative expressing a wish.

Then we have the predicate nominative from the neuter singular noun ANATHEMA, which means “object of a curse: I could wish that I myself would be accursed (and therefore separated) from Christ.”
  This is followed by the present active infinitive from the verb EIMI, meaning “to be.”


The present tense is an aoristic present for a present fact without reference to its beginning, end, or progress.


The active voice indicates that Paul produces the action of being cursed.


The infinitive is the infinitive of indirect discourse, in which the entire indirect statement functions as the direct object of the main verb EUCHOMAI.

Then we have the nominative subject from the first person masculine singular predicate use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “myself.”   This is followed by the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I.”
“For I could wish that I myself would be accursed,”

 - is the preposition APO plus the ablative of separation from the masculine singular article and noun CHRISTOS, meaning “[separated] from Christ.”  Then we have the preposition HUPER plus the genitive of advantage from the masculine plural article and noun ADELPHOS with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “as a substitute for, on behalf of, or for the sake of my brethren” and referring to the racial Jews.

“[separated] from Christ for the sake of my brethren,”

 - is the appositional genitive from the masculine plural article and adjective SUGGENĒS, used as a substantive, with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “my fellow-countryman, fellow-citizen of members of the same nation.”
  Finally we have the preposition KATA plus the adverbial accusative of reference from the feminine singular noun SARX, meaning “according to the flesh” and referring to the genetic heritage or earthly descent.

“my fellow countrymen according to the flesh.”

Rom 9:3 corrected translation
“For I could wish that I myself would be accursed, [separated] from Christ for the sake of my brethren, my fellow countrymen according to the flesh.”
Explanation:
1.  “For I could wish that I myself would be accursed,”

a.  Paul continues with an explanation of why he has such mental anguish and grief in his spiritual thinking.  The reason is his fellow Jews, who have rejected Jesus Christ as savior.  Paul’s problem is that he loves his own people and wants only the highest and best for them.  He wants for them what they have always wanted for themselves—the closest possible relationship with God the Father.


b.  But the Jews want that relationship without having to have anything to do with Jesus Christ.  Paul knows that there is only one way to have a relationship with God the Father and God the Holy Spirit and that is through the person of Jesus Christ.  And the only way to have a relationship with God through Jesus Christ is to believe in His substitutionary sacrifice on the cross.  This Paul’s fellow-countrymen will not lower themselves to do.


c.  Therefore, Paul desperately wants the unbelieving Jews to be saved, and he has the only answer for them, but they have completely rejected that answer and have continued to do so for almost thirty years now.  So all Paul can do is make a wish that he knows is impossible to fulfill.  God cannot and will not undo Paul’s own salvation, and Paul cannot undo his own salvation.


d.  Paul states this wish in the most polite and inoffensive manner as possible; for he has already learned through thirty years of experience in presenting the gospel to the Jews that they are highly offended by Jesus Christ as a Jew.  The Jews hated Jesus Christ because He died on a cross as a criminal.  This was completely condemned by the Mosaic Law—cursed is everyone who hangs on a tree.


e.  Jesus Christ had condemned the Jews thoroughly and correctly for their arrogance and rejection of Him and they resented that.


f.  Jesus Christ loved the Jews just as Paul did, and therefore, both of them told the Jews the truth about themselves and made them look at themselves for what they really were.  The Jews did not like what they saw and therefore did not want to hear any more from Paul about Jesus Christ.


g.  Therefore, when Paul presented the gospel to the Jews, he had to be as careful as possible not to offend their subjectivity, and highly sensitive arrogance.  So Paul wishes that he could be cursed in the eyes of God as a substitute or in place of the Jews, if that would provide a way of eternal salvation for them.  But it cannot and he knows it.

2.  “[separated] from Christ for the sake of my brethren,”

a.  Paul then defines what he means by being cursed.  It is being separated from having a relationship with the Lord Jesus Christ.



(1)  We are separated from having a relationship with God at the moment we are born physically.  We are cursed or condemned by God at birth because of Adam’s original sin which is imputed to our genetically formed sin nature.



(2)  Our spiritual death at physical birth is the result of the curse on Adam because of his original sin in the Garden of Eden.



(3)  Paul’s wish is that he could receive a special curse from God, separating him from the love of God which is in Christ Jesus, if that would make the unbelieving Jews accept the gospel.  But Paul has just stated that nothing can separate us from the love of God which is in Christ Jesus.  Therefore, he knows that this is an impossible wish.


b.  Paul is not willing to do this for anyone but his brethren—the racial Jews.  Paul was a racial Jew and felt that special bond to them in his soul that Jesus Christ also had for them.  The racial Jew was the elect or chosen people of God to be the recipients of special blessing from Him, if they believed in Christ.  This special blessing is stated in the unconditional covenants to Israel.


c.   Paul had a burning desire in his soul for all his fellow countrymen to be saved through faith in Christ and therefore be the recipients of the unconditional covenants that God wanted to give to them.  If it was possible for Paul to be cursed so that this could happen, then he was more than willing for God to curse him.  But this was an impossible wish.

3.  “my fellow countrymen according to the flesh.”

a.  Paul concludes his statement by further defining who he meant by “my brethren,” so that the Roman believers would not think he was talking about the believers in their church.


b.  Paul wished that he could be accursed for the national Jews, who were his fellow countrymen according to genetic background or heritage.  This emphasizes the unbelieving Jews of Israel, who had continually rejected Jesus Christ as Savior and had continually rejected Paul’s message to them.


c.  Paul knew rationally that as the apostle to the Gentiles, the Jews would never listen to him.  But emotionally he still believed that if God gave him a chance he could persuade them to change their mind.  This was also wishful thinking on the part of Paul that got him into deep trouble with God and cost him four years of intense divine discipline.

4.  There is nothing wrong with wishing for God’s will for others, but be careful that you don’t act outside of God’s will to try and make it happen.
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